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ABIDOT o — FREE, A2V TiEERNGEL, HISCOEMRIZCHTZ>TiE, A X U7 A (1987 4
EFEN, 7V —TxRxV 4T - Va—UTINUT 4 R2RHE) OXAT 4 TEFEE | LOWIEE
72, W ODDORFISTIZHOWTIE, BEORD X 4 7OX R L TN,

2. Tohr—rEIE

1) HOANFHFEVEHZL TS,

a.
Lui ha gli occhi azzurri
he. NOM has the eyes. ACC blue

HOHDA - BHRAFWA

b.

L’uomo dagli occhi azzurri
the man.NOM DA.the eyes.ACC blue

c.

r uomo con gli occhi azzurri
the man.NOM with the blue eyes.ACC

Q) HO& 1T/ D} ZREV - HbOLITEVWEEZLTND

a.
Lei ha icapelli lunghi
she.NOM has the hairs long. ACC

EVEOL - EDRVL

b.

La donna dai capelli  lunghi.
the woman.NOM  DA.the hairs long. ACC

(B) HONITENDD.

a.
Lui ha i baffi

he. NOM has the beards.ACC
FDH

b.

Luomo con i baffi
the man.NOM with the breads

A & U TEEICIE, HEED blue-eyed D L 9 RIPAFNT/2 VS, alato [PE2HFT 5] X nasuto [Z O
THYNDRZA L] OXIBRERFANRD S, fiFiLale ] +ato % X naso [5] +uto &9 g
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2725 TWD. BIEOEE, POEZ TV, & LATPBRAEZTND EIFIRL RVWE 2 BT 5
Wt FEEmrEY) L 72D DT, insetto alato P34z 7= H1] <2 cavallo alato [~H ¥ A (FFHIITIT
PIOEZTIE) ) EbNA D0, PINBRTHLBEEMT 2 EEMKERZ D E V).

%E naso (&) Lo NEEFTEY] DOIREL TWAHIZAHID BT, BIZRAYIZ blue-eyed D X
I IRMEMBER L DRV OIE, BHE L TRLIZEY -uto 28 [ DO THRHER ] &) BERAT 5
H72HOTHA A9, Zivb-uto -ato TYRAE S W HALHERIE, Wandruszka (2004)% —#t L7/ Uil & 138)
DVEES 2RO N BIRESE D Z ENE WL H 727, barbuto (barba 2] +-uto)X° occhialuto
(occhio TH | + -uto)D X 9 BRIEFFAL RO ->TWNWAHZ LxEXHE, HDHNYOBESL->T-REERR L
TWDHEBRITIEIMVEYTHAH. F£7z, FFES Wandruszk (2004:398)I21%, unghiuto (unghia [JT\]
+ -uto) X° unghiato (unghia [/\] +-ato)® K 5 REEHHTL 2D7E0, SEIOFHREMLEEIZE 5T
unghiuto & % (T unghiato (THTHRVWEHET (5O fbRV] FEETHL L V). DFEV INHOHR
AW TEREEAIRES A AEERIZE ZEFTES ARV EEZ X 5, FEEE Ricca (2004:484)THZE H ik
NHN TV,

L’'uomo dagli occhi azzurri & L’uomo con gli occhi azzurri DiEVNZOWT,  HHRIRILE XY YIER B
WE7e L, BIEIEARDOHF TORMEI KRB E S > TR, Tor— 2D 55 da LLFO4FRIN,
da OHIOAFT DR BERNL TR AR L TR Y, At RIKThion b EAL T L ITWVEIREZ T 5
Lk ~_7=. B 21E Luomo dagli occhi azzurri DA, 529 FWHE LT AW WL 5 e HHIICEA
TWOHFHDEEZILTWNDH I LIIRD. ROPTORMES RBLLE W7D, [HI24] THEEXND

FEOBIG NS L TR EONYO X 5 AR EZ T 200672809, 61T, HldREEN 52
TLNEEETREFKENSON, [TLEOIN ThHhD. v IRT7 =285 T 5 TTUREDIL 2
la volpe dalle nove code & 725 DIIFHx HARANIZE 5T, THELATHEINDWREOEG A NYE L < 13
WEDNIO LD G ZHRET 5 ETETHENIRLTWEITHA D, ZOFFEE%T T REDOT
VI DAZYTRERNE I o TWDLONERWZE Z 5, Anna dai capelli rossi &, <°/LY da ZHW
HOBBETHHEDI L ThHoT.

con ZHWZbDIE, —BEIIC THWHZ LIZ] LW EROFEAE TR T 25 8ICAONS. TE%
FTHIER da & con OIE EOHIEL LT, TEOFH | 2RBTHDIC con DAL (ErGZE-
72) ZFADHTHND Z ENTEL—FHT, da lZEMGEELZ > TWRWEIFEMIZRD &V ) fix
RIFHZ LN TES.

@) HoANZE A2) BRdH5.

a.
Lui ha occhio
he. NOM has eye.ACC

ZFUET D56, HRRUEEIIBRE 2 50 O Fl LxEn-oieino Tz,

ROHBDOHDN

b.

Luvomo che ha occhio
the man that has eye. ACC
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(5) HONFT 2257

A2V TEETIE, @ (Sa)DERFZM D N,
DA THE CEWRD L EED Z LIS TE D,

WAL, —RAICHIER di 2528, ventiduenne & WO ERFLH 5.

a.
Lui
he. NOM

b.
Lui
he. NOM

225D N
c.
I’uomo

the man

ha

has

¢

is

di
of

22 anni
22 years.ACC

ventiduenne

22.years.old

22 anni

22 years

6) HONIE LRI,

Z DA DA

FEICBA LTI, M avere ZAVWTCW D Z & B A[RETH B,

kO LEZEG)DORRIC, BEEE [T+ o) v
[T+ TR0F] oL S IEREEMmESRESE LTHWDS

ERCEDIN B Sy | 7

Bz MDD OPEBEOKTH S, Lo LIEEEMERESHE S HE, AEEICYH avere V2%

BRI S L.

a.

Lui ¢

he. NOM is

b.

Lu ha

he NOM has

B LV A
c.

'uvomo  dal
the man DA the
d.

I'uvomo  con
the man with

gentile.

kind

un carattere  gentile. ACC
a character kind. ACC

carattere gentile

caracter kind

il carattere gentile

the character gentile
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I'vomo  gentile

the man  kind
f.
L'uomo dalla gentilezza  incredibile

the man DA.the kindness incredible

7 BHONTEREF.
BEZFETHAIE, avere 272 CAE- TIELWEEKE L7223, DL I L THIEMKREZ R
2B E DT, AiER & - 4R ORE, Al con 25 LERKER 2D EDZ L7,

a.

Lu e alto

he. NOM is tall

b.

Lui [ alto di statura
he NOM is tall of stature
c.

Lu e di statura alta

he. NOM is of stature tall
HORWA

d.

'uvomo dalla statura  alta

the man DA.the stature tall

8) HOMNIENR10ELFHdb.

a.

Lu [ alto 1 metro e 90 centimetri

he. NOM is tall, high 1 meter and 90 centimeters

b.

Lu ha una statura di 1 metro e 90 centimetri
he.NOM has a stature. ACC of 1 meter and 90 centimeters

9 FOHFMEHNEEZ L TN,

a.
la pietra ¢ quadrata
the stone. NOM is square
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b.
la pietra ha una forma guadrata
the stone. NOM  has a form square. ACC

P (EDY

C.

la pietra quadrata

the stone square

d.

la pietra dalla forma quadrata
the store DA.the form square

(10) HDONIZITF D H S.

(10) - AND X 5 7k 2 72 BMHERBUCI W TIE, 4 £ TR avere & essere UIAMZE portare [3E.5 )
indossare [ 2T D, HIZHFIT T\ D], contenere [Fde] 72 EOEG M~ 7= RKIANAZ T END
L2175,

INDIREETIX, EDO LI RFRERONERI LNV ELEEV IS WEDZ LD THEME L. F
Rex &I %G avere 9 Z & b C& UL essere D Z & HTE 5.

a.
Lui ¢ dotato musicalmente
he NOM is gifted musically

b.

Lu ha un talento incredibile
he NOM has a talent. ACC incredible
FHEOHDH AN

c.

'uvomo  con il talento incredibile
the man with the talent. ACC unbelievable
d.

'uvomo dal talento incredibile

the man DA.the talent. ACC incredible
()& D NIRRT,

DREDN] EWVWO A, BiER con 13 2 573 da 13 2 720,
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a.
Lu ¢ ammalato
he.NOM is sick

UZESAUN

b.

I"uomo con la malattia pesante
the man.NOM with the disease  heavy
C.

I'uvomo ammalato

the man sick

HONTEDR D 5.
d.
Lu ha la febbre.

he NOM has the fever. ACC

BOHDH AN
e.
I'uvomo  con la febbre alta

the man  with the fever high

[# /R LS| [EETHD ] TRV TANTWD ] Ty T(—EI2) NETHS ] [~L
720 72 Y avere Ao TRBETAHZLENTE D, KT, B /EIEL D) [2BETH D] THRV
BN TWA ] TV (X8 avere 9. 7272, TN OHORIDZNT B3 H 5| OAE A%
E9,

(12) HDONTHFWVIREE TN S.
HIZHE T T D ARSI D avere 215 Z LM TE 5.

a.
Lui ha il vestito blue
he. NOM has the clothes. ACC blue
b.

Lui indossa / porta il vestito blue
he NOM  wear / bring the clothes. ACC blue
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FOIRDOFE

C.

I'uvomo dal vestito  blu
the man DA.the clothes blue

d.
I'uvomo con il vestito  blu
the man with the clothes blue

(13) HONIFZA TR ENTTND.
a.

Lui ha gli occhiali

he. NOM has the glasses. ACC

b.

Lui indossa / porta gli occhiali

he. NOM wear / bring he glasses. ACC
ATXDH

C.

Luomo dagli occhiali  neri

the man DA.the glasses black

d.
Luvomo congli occhiali neri

the man withthe glasses black

(14) HDONZITERND.

a.
Lui ha una moglie
he. NOM has a wife. ACC
PITHERE L TV D,

b.

Lui ¢ sposato

he NOM is married

BERS DN « ZEDOWDH A

c.
I uomo sposato
the man married
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(15 HO NI 3 ATFHRND.
avere # T, BUREOALGTREARL, MOAEV, [AFERELRRATLHZENTES.

a.
Lui ha tre figli
he.NOM has three children. ACC
3ANDTFHDAN

b.

Luomo con 3 figli

the man with 3 children

IR LT D &tk

MR LT\ 52tk oA, W5 avere (3720,

C.
La donna incinta / che aspetta un bambino
the woman pregnant / that waits a baby. ACC

(16) # ATIFRB AL D.
— XA BRI avere WD Z LN TE 5.

il polpo ha 8 tentacoli
the octobus.NOM has 8 tentacles. ACC

(17) ZDRHIET Va3 — LB A>T 5.

[T hva—agEGte] #EMWT 5 alcolico W 5. BEREEEico 1IRFONE T X < flibh bR
Ths. avere ZHW L&, FHRBEFICE S TAZ I TRELELTHEV VWL ITEZRNED D
& T, contenere [Fde] EWVHOEFAZHNDIZI NNNEDZ &7z,

a.
La bevanda ¢ alcolica
the drink. NOM is alcoholic

b.
La bevanda contiene alcol

the drink. NOM contains alcohol. ACC

T a—L AN ORI

c.
la bevanda alcolica
the drink alcoholic
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ZO%A, HiEE da WA Z EIETET, F72 con ZHWAEE T alcol 2MERF STV RV & A
LA AV A DR R DN oY

d.
la bevanda con I alcol puro
the drink with the alcohol  pure

(18) HDONITBE&EEZF> TN 5.

avere 78 TFTA ) TH#EHT] 782 RTENTEHDOT, EBEIZ TFRITR->TWAD | HH1E, 202 &
ZHR L in mano [RIC] T 9 O @ CTdh 5. L'uomo dai tanti soldi (X 137 5 < AIRETZ DS FERAT 72
DPELPNERN] L) arr bz Lz, xEEZ2 LT 9 BiZ, Luomo dai 1000 cammelli [0
TFIHEDH] T2 TBEZELL T I77OFEHRDOZEH ST LW ERAEIBATZ.

a.
Lui.NOM ha tanti soldi

he. NOM has many money. ACC
b.

Lui € ricco

he.NOM isrich

BEFFHOAN

c.

L’uomo con tanti soldi
the man with many money
TDZ7 277D

d.

L'uomo dai 1000 cammelli

the man DA.the 1000 camels.

(19) BEXDOELEZAIZITRBPNDEN?

a.
Tu hai cani?
youNOM have dogs.ACC
UNDIAYIYN

b.

I uomo con i cani
the man with the dogs
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(20) BEXIEZ (HHD) XU ZFFS>TNLHN?

a.

Tu hai una penna?
youNOM have a pen.ACC
R EFFSTOD A

b.

Luomo con una penna

the man with a pen

C.

?uomo dalla penna d oro

the man DA.the pen of gold

BEOLLAEEND LRV, DX THAHH &, XU EWVWINEIREDNRED NDOFHRIZ /725
LWVWIHIDITIHEVEZ LN DT

Q1) HONE GEIBIDOAND) Lo EFoTn5,

Lui ha la penna di qualcuno
he. NOM has the pen.ACC of someone

(22) HDNIFTIED NN,
a.

Lui ¢ fortunato

he. NOM is lucky

avere % 9 54, fortuna MEMI X N T2 DIEHE TH 5.

b.

Lui ha una fortuna  incredibile
he. NOM has a luck. ACC incredible
ESUEEYN

c.

I uomo fortunato

the man lucky

da ZFWBIHEE, BRICHAZOHDOEDEFBRAAWE YA [FE] aF-TW3HBEaAa6E, T
BES-A D LR
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d.
L'uomo dalla fortuna esagerata
the man DA.the fortune exagerated

BLonind > hEEzrfo72%
e.

Luvomo conla fortuna incredibile
the man with.the fortune incredible

(23) ZZiFAanE.

a.

Qui cisono tanti sassi

here theare  many stones.NOM
b.

Qui ¢ sassoso

here is stony

AiERL con & dalZ MR S b HWA Z R TE A, CLFORISCE a1 2495 & FIRE»rONT
SWEWHIHBT [E] ZHWEFIZEELTE S -7)

HBRE WL

C.

la montagna dalle rocce giganti

the mountain DA.the rocks giant

d.

la montagna con le rocce giganti
the mountain with the rocks giant

(4) ZOWRITITF TN I OB D
HMICIFEEFRT esserci WD &, RN E21FEL TWD LW D BIRIZ LR B R,
avere - 725G, MRIHEA T ONTND, LW IERIZRS.

a.
Nella stanza cl sono tre sedie

in.the room there are 3 chairs NOM
b.

La stanza ha tre sedie

the room has 3 chairs NOM
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c.

La stanza dagli 3 specchi
the room DA.the 3 mirror

d.
La stanza con 3 specchi

the room with 3 mirrors

A 2 U TIEOPA - AFERE, AR #
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25 T—TINDEIAT—=nbb.

a.
Sul tavolo
On.the table

QA TIHEATZEY avere 1L HATTHNTWD] LW EWREMED 12D, ZOXTENEZHNWD &

HEMNZ 72D L b s, EBEHLOMOGE, avere 249 Z LIZAIREDOERTH 5.

b.
11 tavolo ha
the table. NOM has

AT = DBHBT—T )V

c.
il tavolo dalle gambe
the table DA.the legs

d.

1l tavolo con
the table with

k)

c ¢ cucchiaio

there is a spoon.NOM

(26) FDOARAT—=NEZET—TNDEIZHD.

& DGR O,

a.
1 cucchiaio
the spoon.NOM

T—=T MWD AT —
b.
il cucchiaio sul

the spoon on.the

le gambe  rosse

the legs ACC red

rosse

red

le gambe  rosse

the legs red
1 essere MEDILD.
¢ sul tavolo
is on.the table
tavolo

table
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Q7) TOTFDTE

a.

La penna ¢ mia

the pen. NOM is mine
LD TKREEDTZ.

b.

La penna ¢ di Taro
the pen. NOM is of Taro
Lo~

C.

La mia penna

the my pen

KEFDA~

d.

Lapenna di Taro

thepen  of Taro.NAME

(28) FEH, R TAkENRH T,
A &) TETIX esserci Z W2 D@ H THD.

Teri c’ ¢ stato un incendio a scuola
Yesterday there is been a fire. NOM at school
FLIBHBEHERD Y 7.

A Z VU TEETIHE, avere 9 ONEE TILH DD, esserci ZHiH>Z &L H, ZO7 v 7r— FORITIFET
W - R fE-ato Z > 72 impegnato [CLW] EWHERFAELHNLZ EHTES.

a.
Domani (io) ho degli impegni
Tomorrow (LNOM) have some appointments. ACC

b.

Domani cisono tanti impegni
Tomorrow there are alotof  appointments
C.

Domani (io) sono impegnato

Tomorrow (LNOM) am busy
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(29) (Zoftizid) BiTFRA TV,

a.
Non cisono fantasmi in questo mondo
Not there are  ghosts. NOM in this world

b.

Non esiste fantasma in questo mondo
Not exists ghost NOM in this world

(B0) (22T FEEEZFETADBVDD, @SRV ABND.

a.

C ¢ chi parla ininglese, mac’ ¢ chi non parla in inglese
there is who.NOM speaks in English, but there is who.NOM not speak in English
b.

Alcuni  parlano in inglese, ma alcuni altri NOM non parlano in inglese
Some.NOM speak  in English, but some others.NOM not speak  in English

(GBl) BEVEFENTEDLIANL (FNIT/ Bok) WET.
Cisono delle persone. NOM piu brave in inglese di me

There are some people. NOM  more good in English than me

(32) BroLHRIIZBENRHY £
avere b esserci & b D ZENTE D, HBEOELEIT, ATEORY, BIRANCHIDRTIUERED
(B 22D ARHTHD.

a.
(i0) ho un favore da chiederti
(LNOM) have a favour. ACC to ask you
b.

C ¢ un favore da chiederti
there is a favour NOM to ask.you
(33) &ODOMW

a.

le piogge invernali,

therain  of winter.ADJ

b.
le piogge d’ inverno
the rains of winter
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C.
le piogge in inverno

the rains in winter

FORDZH

d.

Lacasa aTokyo
the house in Tokyo

e.
Lacasa diTokyo
the house of Tokyo

(34)

T, BMEERERTAR & OERIT O EEROBEHEGRAMETH LS. BEOEMRT, I
ATER di I K> THEASND. G4ND [EEY] ZEMT 256 T, HiED by [ZXHST 2 AEIX
SRRV, TNV T =) BFEoTWD/NG EIRT 2286 TED. ZDIED, (B4a)DERIC
AR AGFAERHWD Z L HTE D, Bde) DRI, BMEMTONDE RS E d THASISLZ5D.

BEERTLFAO»DY I, BFEOREREH WD Z EHTES., —BMNICEFHORNEES AL
7e8%a, IMEO T n e ABRNB ERIND LI THD. K77 — FTHEGB4) TOHRBNTZ. 4
#il latrati MG X ] ZHWHITIE, ZOREFOLNEFR I, NEFZHNHITE, MBEFE
BOTB EWITE] PEREINDGLITHS.

WOV E

a.

1 suo modo di nuotare
the his way of swimming
ROWGE

b.

I latrati del cane

the bark of.the dog

C.

I’abbaiare del cane

the barking of.the dog

KL 1SS

d.

|5 esplosione del vulcano
the eruption of.the volcano
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HLOD AR

e.

la manovra della macchina
the driving  of'the car

FINT 4 — ) DN

f.
il romanzo di Calvino
the novel of Calvino.NAME
(35)
ho~—VSADOBREA
a.
La madre di Tommaso
the mother  of Tommaso.NAME

FLOBRUZ /HLOFNZ /U CET 1)

b.

(vieni) al fianco del / davanti al / al tavolo
(come) by / in front of / to the table
HDNDIR

c.

Dopo quella  persona.

after that person

HDONDOW (D)
d.
la persona dopo

the person after

(36)

ALz (AN

a.

i petali di rosa
the petals of rose
FHoFA 7

b.

il coltello  da frutta
the knife for fruits
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REDTRATHY
c.
I’aereo  di carta

the plain of paper

Fa—V v 7Ok

d.

il quadro di tulipani
the painting of tulips

fEDE
e.
Il profumo dei fiori

the smell of.the flower

FeLDFHE
f.
la lettera in inglese

the latter in English

HAGED /L
g
il professore  di giapponese

the theacher ~ of Japanese

HFE DK

h.

|5 acqua del pozzo
The water of.the well
RO H

.
il giorno di pioggia

the day  of rain

BNk DIET

a.

Mia sorella Hanako
My sister Hanako
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fHROHF S A

b.

1l presidente Tanaka

the president Tanaka.NAME

(B8 DFEDKIEDBRIADEDH A Y (NBREAZIR 7 LIZATE-T.)

a.

(Teri si ¢ bucato) un pneumatico della macchina del
(yesterday PRON.REFL.3.SG is punctured) a tire NOM of.the car of.the father
dell’amico della casa accanto

of.the friend of.the house beside

ZOXDITHTER di 2V ObORFHLIEITENTHY, @E DX RARIE, —XTRS,
73

WS ODPDLIZFTHE D THD.

[ D UTKEPMEATWET . FERZDBREADED S A Y37 LE LK)
b.

Quivicino  viveun amico Teri si ¢ bucato un pneumatico
here near live a friend NOW yesterday PRON.REFL.3.SG is punctured a tire

della macchina di suo padre
of.the car of his father

S5 X HE
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